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One of the devices used in the Holy Quran is the connective such as "إإ " and "لل ". Given 

the special role of this syntactic device in understanding the meaning of the text, it is 

necessary to study  it thoroughly. This inquiry seeks to analyze the syntactic structure and 

semantic function of this connective device using a descriptive-analytical approach, and 

then to study its application and semantic function in the Holy Quran. The results show 

that at the level of syntax, the preservation of the meaning and conditional structure of 

these two connectives has been accepted by most grammarians. Regarding function, these 

connectives are used to remove doubt about incompleteness and convey generalization. 

Examination of the verses also shows that " لل  " is used extensively in the Quran, while "إإ " 

is used less frequently, and that semantic function of these words is clearly reflected in all 

the verses in which they are used. 
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کاربست آن در  ليتحل ووصليه « لو»و « إن» ییو کارکرد معنا یساختار نحو یواکاو

 قرآن کریم 

 د، قاسم مختاریجسید ابوالفضل سجادی، *بمحمدجرفی، الفسید علی خاتمی سبزواری
 (gmail.com14khatami@)، ایران، اراک، اراک ، دانشگاههاادبیات و زبان دانشکده ،زبان وادبیات عربی ،فارغ التحصیل دکتری الف

 (jorfi@araku.ac.ir-m)، ایران، اراک، اراک ، دانشگاههاادبیات و زبان ، دانشکدهزبان وادبیات عربی، استادیار ب
 (sajady@araku.ac.ir-aاراک، اراک، ایران، )ها، دانشگاه دانشیار، زبان وادبیات عربی، دانشکده ادبیات و زبان ج

 (mokhtari@araku.ac.ir-g) ران،ای اراک، اراک، دانشگاه ها،و زبان اتیدانشکده ادب ،یعرب اتیزبان وادب ار،یدانش د

 چکيده  واژگان کليدی
 .میقرآن کر

 ،«إن»

 ،«لو»

 ،هيوصل

 ،یساختار نحو

 .ییکارکرد معنا

است. با توجه  هیوصل« لو»و « إن»اسلوب  م،یقرآن کر ژهویبه یبرجسته در متون ادب یادب هایاز ساختار یکی

آن ضرورت دارد. نوشتار  رامونیمتن، پژوهش پ یادب هایو ظرافت یمعان قیساختار در فهم دق نیا تیبه اهم

اس  لوب پرداخته و  نیا ییمعنا کارکردو  یس  اختار نحو قیدق یبه واکاو یلیتحل -یفیتوص   کردیبا رو روشیپ

از منظر  دهدیپژوهش نشان م های¬افتهیقرار داده است.  لیو تحل یمورد بررس میکاربست آن را در قرآن کر

 رشیاز پذ گرید هایدگاهینس  بت به د ،یدر س  اختار ش  ر  هیوص  ل« لو»و « إن»ماندن  یباق ،یس  اختار نحو

 یبر گستردگ دیبا هدف تاک هیاسلوب وصل ،ییاز منظر کارکرد معنا وبرخوردار است  انینحو انیدر م یشتریب

صاد یریو فراگ سرودمی کار آن به تیدر محدود دیاز ترد یریو حالات و جلوگ قیحکم در همه م  اتیآ ی. برر

شان م میقرآن کر صل« لو»که اگرچه  دهدین سبت به  یشتریکاربرد ب هیو صل« إن»ن  یما در تمامدارد، ا هیو

 است. افتهیبازتاب  یحکم، به روشن یریبر شمول و فراگ دی، تاک«لو»و « إن»با  هیموارد استفاده از ساختار وصل

 تاریخ دریافت:

11/04/1403 

 تاریخ بازنگری:

14/05/1403 

 تاریخ پذیرش:

19/06/1403 
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يم« لو»و« إن»لـ ةيدراسة البنية النحوية والوظيفة الدلال  الوصلية وتحليل استعماله في القرآن الكر
 د، قاسم مختاريجسید ابوالفضل سجادي،*ب محمد جرفي، الف سیدعلي خاتمي سبزواري

 )gmail.com14khatami@(دكتوراه، اللغة العربیة وآدابها، كلیة الآداب واللغات، جامعة أراك، أراك، إیران،  خریج الف
 )jorfi@araku.ac.ir-m(أستاذ مساعد، اللغة العربیة وآدابها، كلیة الآداب واللغات، جامعة أراك، أراك، إیران،  ب
 )sajady@araku.ac.ir-a(داب واللغات، جامعة أراك، أراك، إیران، أستاذ مشارك، اللغة العربیة وآدابها، كلیة الآ ج

 (mokhtari@araku.ac.ir-gأستاذ مشارك، اللغة العربیة وآدابها، كلیة الآداب واللغات، جامعة أراك، أراك، إیران، ) د
 

 الكلمات
 المفتاحية:

 
 الملخّص

 القرآن الکریم،

 ،«إن» 

 ،«لو» 

 الوصلية، 

 البنية النحویة،  

 .الوظيفة الدلالية

من البنیات الأدبیة البارزة في النصوص الأدبیة، وخاصة القرآن الكريم، هو أسلوب "إن" و "لو" الوصلیتين. ونظراً لأهمیة 
في فهم المعاني وکشف الدقائق الأدبیة للنص فإن البحث حوله ضروري. وقد تناول هذا البحث من هذا الأسلوب 

الدلالیة لهذا الأسلوب ودراسة تطبیقاته في القرآن الكريم.  ةیتحلیلي، تحلیل البنیة النحویة والوظیف -خلال منهج وصفي
رطیة يحظى بقبول أكبر بين النحویين مقارنة بالآراء وتُظهر نتائج البحث بقاء "إن" و "لو" الوصلیتين في البنیة الش

على جمیع الأمثلة والحالات.  هالأخرى، ومن الناحیة الدلالیة یُستخدم أسلوب الوصلیة للتأكید على شمولیة الحكم وتعمیم
إلا أن التأكید وتبين دراسة آيات القرآن الكريم أنه على الرغم من أن "لو" الوصلیة أكثر استخداماً من "إن" الوصلیة، 

 .يمعلى شمولیة الحكم وتعمیمه یظهر بوضوح في جمیع حالات استخدام البنیة الوصلیة بـ "إن" و "لو" في القرآن الکر 

 تاريخ الاستلام:

11/04/1403 

 تاريخ المراجعة:

14/05/1403 

 تاريخ القبول:

19/06/1403 
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 مقدمه
گانه )گذشته، های سهفعل و حرف تقسیم شده که اسم دارای معنایی مستقل و فاقد زمانکلمه در دستور زبان عربی به اسم، 

گانه است. اما حرف معنای مستقلی ندارد و دارای زمان های سهحال، آینده( و فعل دارای مفهومی مستقل و واجد یکی از زمان

از جمله حروفی هستند که نقش بسزایی « لو»و « إن»دارد. نیست و تنها پیوند دادن اجزاء کلام با هدف انتقال معانی را بر عهده 

های متعددی و دارای اقسام و گونهرند دا یژه قرآن کریم،ومتون ادبی بهکاربست فراوانی در در انتقال مفاهیم مختلف داشته و 

، معنای «زائد»، «نفی»ثقیله(، )مخفف از « تاکید»، «شرط»: گونه ذکر شده است شش« إن»برای  نحوی هایکتابدر . باشندمی

که چنانهم (25، ص1ق، ج1410)ابن هشام، اند.نپذیرفته« إن»را برای « إذ»و « قد»بیشتر نحویان معنای «. إذ»و معنای « قد»

که برخی مورد « عرض»و « تمنی»، «مصدری»، «شر ی استقبالی»، «شر ی امتناعی» اند:فتهسخن گ «لو» گونه از پنجنحویان 

 (267-255همه علمای نحو و بعضی اختلافی است. )ر.ک: همان، ص پذیرش

در برخی نحوی پیشینیان با این نام، مطرح نشده و تنها  هایکتابدر ، وصلیه است. این قسم، «لو»و « إن»های گونه یکی از

ر کشاّف ق( و تفسی421ق(، شرح حماسه مرزوقی)م392نوشتارهای ادبی و تفسیری همچون شرح حماسه ابن جنی )م

نامگذاری این  ق(827)مبنابر گزارش دمامینیاست.  مباحثی محدود پیرامون ترکیب نحوی آن بیان شدهق( 538زمخشری)م

های ادبی در برخی کتاب و به تدریج (97: 1ق، 1428 دمامینی،ر.ک: )توسط نحویان متأخر، انجام گرفته است.« وصلیه»قسم به 

 ق(، شرح مغنی اللبیب دمامینی792)م ق(، شرح تلخیص المفتاح تفتازانی686)م دیمانند شرح کافیه رضی الدین استرآبا

ای از تفاسیر قرآن کریم نظیر تفسیر ق( و پاره1206ق(، حاشیه صبان بر شرح اشمونی)م1120ق(، ریاض السالکین مدنی)م827)م

ق( 1394( و التحریر و التنویر ابن عاشور)م ق1270ق(، روح المعانی آلوسی )م1069القاضی خفاجی )م هق(، عنای982أبوالسعود )م

. این در حالی است که این اسلوب در متون ادبی به ویژه است اشاره شدهآن  معناییذیل برخی آیات، به ساختار نحوی و کارکرد 

سی دارد، و ی ادبی نقش اساهاقرآن کریم کاربست فراوانی داشته و در تعیین تفسیر دقیق برخی از آیات قرآن و شناخت ظرافت

جستار عدم شناخت ساختار و کارکرد این اسلوب موجب ابهامات بسیاری در فهم و تفسیر متون ادبی و قرآن کریم خواهد شد. 

و سپس کاربست این  ، بپردازدآن معناییکارکرد بازشناسی  ترکیب نحوی اجزاء این اسلوب وبه واکاوی حاضر بر آن است تا 

 .را تبیین نمایدو نقش ممتاز آن در فهم و تفسیر آیات را تحلیل اسلوب در قرآن کریم 

 

 . سوالات پژوهش2
ها وصلیه اهمیت دارد، سه پرسش اساسی است که جستار حاضر بر آن است تا به روشنی به آن« لو»و « إن»آنچه پیرامون 

 ها عبارتند از:پاسخ دهد، این پرسش

و یا  باشندمیهای نحوی ی این دو حرف، در کتابگفتههای پیشاز گونهوصلیه، مصداقی برای یکی « لو»و « إن»آیا  -1

 ؟دنآیشمار میبه ی متفاوتقسمی جداگانه با کاربرد

 های دیگر دارند؟ وصلیه کارکرد معنایی متمایزی نسبت به گونه« لو»و « إن»آیا  -2

ته و شناخت آن چه تاثیری در فهم و تفسیر اسلوب وصلیه در دو سطح کاربرد و کارکرد، چگونه در قرآن کریم بازتاب یاف -3

 کار رفته، خواهد داشت؟ها بهآیاتی که این اسلوب در آن

 

 . پيشينه پژوهش3
 های این اسلوب مورد بررسی قرار گرفته است: های معاصر تنها در دو مقاله، برخی جنبهدر پژوهش

قرآنی، مرتضی  -های ادبیفصلنامه پژوهش) ن کریمو کاربردهای آن در قرآ« لو»بلاغی حرف  -بررسی ساختار نحوی -1

در زبان عربی و کارکرد بلاغی آن در قرآن « لو»های در این پژوهش، گونه (.154-129: 1ش ،1392قائمی و سید محمود قتالی، 

 ت.وصلیه در قرآن کریم، بررسی نشده اس« إن»و کاربست اسلوب وصلیه کریم شرح و بسط داده شده، ولی ماهیت نحوی 
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. هر چند در این مقاله به مناسبت لغزش مترجمان (83-72، 2نشریه بینات، ش ) «إن»مترجمان و لغزش در فهم معنای  -2

کاربردهای در زبان عربی و « لو»های وصلیه در قرآن کریم نیز بررسی شده، ولی گونه« إن»، کاربرد «إن»قرآن در فهم معنای 

 در قرآن کریم مورد بحث و بررسی قرار نگرفته است. وصلیهمعنایی اسلوب ، و نیز کارکرد آن

بلاغی اسلوب وصلیه باشد،  -بر اساس جستجوی نگارنده، تاکنون پژوهش مستقل و فراگیری که دربردارنده همه ابعاد نحوی

 در قرآن کریم شناسایی و تحلیل نماید، انجام نگرفته است. را و کاربرد و کارکرد آن 

 

 اسلوب وصليه نحوی. تحليل ساختار 4

أكرم أباك و إن/لو »رود، مانند: کار می اسلوب وصلیه در زبان عربی گاهی پس از جمله به عنوان متمم و مکمل آن جمله به
ك  .«زید و إن/لو کثر ماله بّیل»، و گاهی در میان جمله به عنوان قیدِ آنچه پیش از این اسلوب آمده است، مانند: «وبّخ

 دارد: کاربست پنج گونه این اسلوب ، وصلیه اسلوبوارد کاربست م بر پایه استقراء

ك»، مانند: جمله + و + إن/ لو + جمله (1  ؛«أكرم أباك و إن/لو وبّخ

 ؛«زید و إن/لو کثر ماله بّیل»، مانند: مبتداء + و + إن/ لو+ جمله + خبر (2

 ؛«ماله فهو بّیلزید و إن/لو کثر »، مانند: مبتداء + و + إن/ لو+ جمله + فاء+ جمله خبری (3

 ؛«زید و إن/لو کثر ماله إلاخ أنخه بّیل»+ جمله، مانند:  مبتداء + و + إن/ لو+ جمله + إلّا+ أنّ (4

 .«زید و إن/لو کثر ماله لکنخه بّیل»، مانند: مبتداء + و+ إن/ لو+ جمله + لکن+ جمله (5

و « إن»شود سپس یکی از دو حرف میذکر « اوو»پنجگانه، در ساختار این اسلوب همواره ابتدا حرف  هایهبا توجه به گون

پیش از « واو»و نیز ماهیت وصلیه « لو»و« إن»چیستی گیرد. در علم نحو، درباره میبه کار رفته و پس از آن، جمله قرار « لو»

 ،ارهای نحویاست؛ بنابراین ضروری است که با تکیه بر نوشت مطرح شدههای متفاوتی دیدگاه آنها،و ترکیب جمله پس از  آن دو

 مورد بررسی و تحلیل قرار گیرد. این اسلوبماهیت اجزاء 

 و جمله پس از آن « واو». ترکيب نحوی 1.4

 و جمله پس از آن، سه نظریه اساسی مطرح شده است: « واو»درباره ترکیب نحوی 

جنی و زمخشری برگزیدند. ابن جنی در  این دیدگاه را ابن .است يهحالجمله برای حال و جمله پس از آن « واو». 1

  :توضیح شعر

 (535: 1ق، 1410)سیبویه،  عَاوِد هَراَةَ وَ إِن مَعمُورُهَا خَربَِا        وَ أَسعِدِ الیَومَ مَشغُوفاًَ إِذَا طَرباَ             

( 106: 2ق، 1420است. )ابن عاشور، نقل از ابن جنی،  را شر ی و حال برای پیش از خود دانسته« و إن معمورها خربا»جمله 

برای  است. دانسته یهرا برای حال و جمله پس از آن را جمله حال« واو»،  دارای اسلوب وصلیهزمخشری نیز در تفسیر برخی آیاتِ

أَ وَ لَوْ كانَ بیان کرده؛ و در تفسیر آیه « نخ مفروضاً إعجابك به»( تقدیر آیه را 52)أحزاب:  وَ لَوْ أعَْجَبَكَ حُسْنُهُننمونه، در تفسیر آیه 
أیتخبعونهم و لو كان آباؤهم لا یعقلون شیئاً من الدین و لا یهتدون »و تقدیر آیه را  حالیهرا « واو( »170)بقره: آباؤُهُمْ لا یعْقِلُونَ شَیئاً وَ لا یهْتَدُون

 (685، 213: 1ق، 1407در نظر گرفته است.)زمخشری،« للصواب

این دیدگاه را رضی الدین استرآبادی انتخاب کرده است. البته او  .اعتراضی و جمله پس از آن معترضه است« واو» .2

ارتباط با کلام پیشین است، ولی پیوندی معنایی با اجزای کلام داند که به ظاهر، مستانف و بیای میجمله معترضه را جمله

 .گیردمیمیانه کلام به کار رود، در پایان کلام نیز قرار در  تواندمیعترضه همانگونه که . او بر این باور است که جمله مپیشین دارد

 ( 98: 4، ج1384استرآبادی، )ر.ک: 
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این دیدگاه را جنزی از علماء و ادباء قرن ششم هجری مطرح کرده  .برای عطف و جمله پس از آن معطوف است« واو». 3

( و معمولا اسلوب وصلیه بر پایه این 107: 2ق، 1420اند.)ابن عاشور، ان آن را پذیرفتهو بنابر گزارش ابن عاشور بیشتر نحوی

ای مقدّر که از قرائن برای عطف است و جمله پس از خود را بر جمله« واو». به باور جنزی شوددیدگاه تحلیل و ترکیب نحوی می

أکرمه إن لم »در اصل « أکرمه وإن شتمنی»جمله  ،عنوان مثال به. دکن، عطف میو در معنا مقابل جمله مذکور است شودفهمیده می
 (274ق:1416بوده است.)ر.ک: تفتازانی، « یشتمنی و إن شتمنی

 « لو»و « إن». معنای 2.4

 در اسلوب وصلیه، دو نظریه مطرح شده است: « لو»و « إن»درباره معنای 

، اسلوب وصلیه قسمی که از پذیرش بیشتری میان نحویان برخوردار است  بق این دیدگاه باقی ماندن بر معنای شرط:. 1

این دیدگاه را برگزیده و بر  شرط است. ابن جنی« لو»و « إن»گفته نیست و مصداقی برای های پیشجداگانه و متمایز از گونه

به سبب ذکر حکم در جمله پیشین، در اسلوب وصلیه همچنان معنای شرط را دربردارند، هرچند « لو»و « إن» این باور است که

جمله را دارای معنای شرط و « لو»و« إن»( رضی الدین استرآبادی نیز 170: 2ق، 1420شود.)ر.ک: ابن عاشور، جزایشان ذکر نمی

سید ( 98: 4، 1384استرآبادی، ) .شودو از قرائن فهمیده میاست داند که جواب آن مقدّر پس از آن دو را جمله شر ی می

را دارای معنای شرط و نیازمند جزاء « لو»و« إن»داند، را برای عطف می« واو»نیز که دیدگاه جنزی را پذیرفته و  خان مدنیعلی

، 3ق، ج1407ر.ک: مدنی، شود.)که از حکم مذکور در جمله پیشین فهمیده می قرار داده دانسته و جواب شرط را امری محذوف

  (471ص 

و تنها برای  همعنای شرط بیرون آمدساختار و از  وصلیه« لو»و « إن»بر پایه این دیدگاه  شرط:بيرون آمدن از معنای . 2

و « إن»دهد که دست میبن عاشور معتقد است که بررسی سخنان زمخشری چنین به. اروندکار میپیوند دادن و وصل کردن به

 رفدارانِ  برخی( 109: 2ق، 1420)ابن عاشور، .زاء نیاز ندارندرو هیچگاه به جاند، ازاینوصلیه از معنای شرط بیرون آمده« لو»

تواند همزمان دو شرطِ مقدّر، نقیض معطوف مذکور است و یک فعل نمی« علیهِمعطوف»دیدگاه جنزی نیز بر این باورند که چون 

بر و این دو حرف در این اسلوب تعلیق نیست در حقیقت برای نیز « إن»رساند و امتناع را نمیمعنای « لو»متضاد داشته باشد، 

توضیح  تنها برایو یادکرد جزاء در نوشتارهای مفسّران و ادباء  شودو هرگز در این اسلوب، جزایی ذکر نمی کنندنمیزمان دلالت 

« إن»کاربرد پس لازمه این دیدگاه آن است که ( 374: 4، 1378؛ شرتونی،51 -50: 4ق، 1417و تفسیر مراد است. )ر.ک: صبان، 

 آید.شمار مییاد شده نیست و اسلوب وصلیه قسمی جداگانه با کاربرد و کارکردی متمایز به اقساممحدود به « لو»و 

 اسلوب وصليه  شرائط تحقق. 3.4

 باشد:تحقق اسلوب وصلیه منوط به وجود سه شرط می

به برخی نحویان نسبت « واو» گر چه جواز کاربست اسلوب وصلیه بدون «.لو»و « إن»پيش از « واو»شرط نخست: ذکر 

)ر.ک: .دانندمی« لو»و « إن»پیش از « واو»داده شده است ولی مشهور نحویان، تحقق این اسلوب را منوط به ذکر 

أَ فَـنَضْرِبُ عَنْكُمُ آیه در « إن کنتم قوماً مسرفين»کسانی که جمله  دیدگاه ،( آلوسی با استناد به رأی مشهور97: 1ق، 1428دمامینی،
، کهچرا ؛است ، مورد اشکال قرار دادهاندرا حالیه دانسته -«إن»بر اساس قرائت کسر  -( 5)زخرف:  الذخكِْرَ صَفْحاً أنَْ كُنْتُمْ قَـوْماً مُسْرفِين

قطعا وصلیه « إن»که در این آیه ی شر ی که جواب آن ذکر نشده تنها در اسلوب وصلیه صحیح است در حالیحال بودن جمله

ق، 1415رود.)آلوسی، کار نمیوصلیه بر  بق نظر مشهور نحویان بدون واو به« إن»ذکر نشده و « واو»را پیش از آن نیست؛ زی

13 :66 ) 

« لو»و « إن»تحقق اسلوب وصلیه مشروط به ذکر نشدن جزاء پس از  شرط دوم: عدم یادکرد جزاء پس از این دو حرف.

بقاء در ساختار شرط  -1وصلیه وجود دارد: « لو»و « إن»اساسی پیرامون معنای  است؛ زیرا همانگونه که پیشتر گذشت دو دیدگاه

جمله شر ی  ،و جمله پس از آن دوبوده دارای معنای شرط « لو»و« إن»خروج از ساختار شرط؛  بق دیدگاه اول هر چند -2

 ساختاراز در اسلوب وصلیه « لو»و « إن»وم، در تقدیر باشد. بر پایه دیدگاه د  شرط در این اسلوب باید هموارهجوابِباشد اما می

 باشند. و نیازمند جزاء نمی روندکار میو تنها برای پیوند دادن و وصل کردن به هشرط بیرون آمد



 کاربست آن در قرآن کریم لیوصلیه و تحل« لو»و « إن» ییو کارکرد معنا یساختار نحو یواکاو| 22
 

 

 2شماره  /2دوره  /1403سال  /ی متون ادب یمعناشناخت یهاپژوهش

مفتوح پس « لام»مشهور نحویین بر این باورند که ذکر «. لو»و « إن»مفتوح پس از « لام»شرط سوم: لزوم ذکر نشدن 

ابن هشام انصاری  باشد.می هفیان« إن»مخفّف از « إن»جداسازی است و هدف از آن تأکید)مخفّف از ثقیله( « إن»ی نشانه« إن»از 

را مخفف « إن»در کنار یکدیگر قرار گرفت « لام»و « إن»هر کجا »ای کلی چنین بیان کرده است: این مسأله را به شکل قاعده

نشانه شر یه بودن است که بر جمله « لو»ذکر لام مفتوح پس از  کهانچن( هم25، ص 1ق، ج1410)ابن هشام، «. از ثقیله بدان

از قسم شر یه « لو»ی مخفف و از گونه« إن»مفتوح پس از این دو حرف، « لام»جواب داخل شده است؛ بنابراین، در صورت ذکر 

 آیند و وصلیه نخواهند بود. میبه شمار 

  معنایی اسلوب وصليه . تحليل کارکرد5

شود که توان دریافت که از این اسلوب در جایگاهی بهره برده میوصلیه می« لو»و « إن»تحلیل موارد استعمال از واکاوی و 

منافی با یکدیگر است. در تعلّق حکم به مختلف و حکمی در کلام ذکر شده و موضوعِ آن حکم، دارای افراد، مصادیق وحالات 

رود رو احتمال میازاین .به دلایلی پنهان بوده و روشن نیستبرخی دیگر، تعلّق حکم به  برخی مصادیق تردیدی وجود ندارد، اما

محدودیت  احتمالاز  جلوگیری، برای یجایگاه چنین که حکم، نسبت به آن مصداق پنهان، تخصیص خورده و آن را دربرنگیرد. در

که حکم مذکور، آن مصداق نشان دهد د تا شومی ذکر سلوب وصلیهمصداق پنهان با ا ،پس از بیان حکم به صورت کلی حکم،

گردد و گیرد و درنتیجه، با اثبات حکم برای فرد پنهان، حکم برای فرد آشکار نیز با اولویت قطعی ثابت میپنهان را نیز دربرمی

تعمیم حکم برای همه گیری از اسلوب وصلیه، با روشی بدیع و مختصر، دیگر نیازی به ذکر این مصداق نیست. بنابراین با بهره

شود. تحلیل فیومی درباره میبیان  یبا مبالغه و تاکید بیشترقصود، رود و مگردد و احتمال تخصیص از بین میمصادیق ثابت می

صلّ و إن عجزت عن »شود، نظیر از معنای شرط خالی می "لو"همانند  "إن"گاهی »در این اسلوب چنین است:  شمول افاده

مصداق یادنشده در حکم مذکور در جمله پیش  ون صورت، هدف گوینده، بیان اتحاد و اشتراک مصداق ذکرشده که در ای« القیام

که اگر تقیید به اسلوب شود درحالیحکم تصریح می گستردگی رب ،از آن است، بنابراین با تقیید حکم مذکور به اسلوب وصلیه

شود تقیید کرد همواره این احتمال وجود داشت که مصداق ذکرشده یبود و چون مطلق را مگرفت حکم مطلق وصلیه انجام نمی

رود و عمومیت حکم که با تقیید به اسلوب وصلیه، احتمال یادشده از میان میداخل در حکم ماقبل نباشد، درحالی« واو»پس از 

متمایزی از سایر  کارکرد وصلیه« ول»و « إن»( بنابراین 27: 2ق، 1414)فیومی، «. شودبرقرار مانده و اراده تخصیص ممتنع می

 ، ادعیهعلاوه بر قرآن کریم که بدان خواهیم پرداخت، به روشنی در روایاتویژه  معناییاین کارکرد  .اقسام این دو حرف دارند

 ، به عنوان نمونه:شودو متون علمی نیز دیده میاهل بیت 

. هر چند کافر باشد(: در این روایت به اکرام میهمان دستور داده شده 84بی تا:  شعیری،«)وَ لَو كَانَ كَافِراً أكرمِِ الضَیفَ » (1

حکم وجوب مخا ب، کافر و غیر کافر)مومن( دارد و  نوعمیهمان دو حکمت استفاده از اسلوب وصلیه در این روایت این است که 

ای ندارد، ولی ق حکم به این مصداق هیچ شبههپذیرد و در تعلّاکرام میهمان را نسبت به میهمان مؤمن و مسلمان به راحتی می

و »رو با جمله دهد شاید حکم اکرام، ویژه مؤمنان باشد نه کافران؛ ازاینکند و احتمال میوجوب اکرام میهمان کافر را باور نمی
روشن است هرگاه حکم،  شود. البتهبه مخا ب فهمانده شده که حکم اکرام برای همگان است و شامل کافران نیز می« لو کان کافرا

 گیرد.تر و به اولویت قطعیه مصداق آشکار)مؤمن( را نیز دربرمیمصداق پنهان)کافر( را شامل شود، مسلمّ

 32)دعای «.ات بر تو دشوار نیست، گرچه بد کرده است؛ درگذشتن از بنده«...وَ إنْ أَسَاءَ وَ لَنْ یضیقَ عَلَیكَ عَفْوٌ عَنْ عَبْدكَ »... ( 2

 دعا هنگام نماز شب( سجادیه:  صحیفه

را در این فراز از مناجات امام سجاد )ع( وصلیه دانسته و با تکیه بر دیدگاه جنزی، درباره مراد امام « إن»سید علیخان مدنی 

شد؛ ات دریغ نخواهد یعنی بخشش تو از بنده« لن یضیق علیك عفو عن عبدك، حال عدم إساته، و حال إساءته»نویسد: )ع( چنین می

در این فراز از  اسلوب وصلیه کارکرد معنایی(41: 5ق، 1409کار بودنش. )مدنی، هادر حال گن و چهکار نبودن او هاچه در حال گن

نشان دادن رحمت گسترده پروردگار است که بخشش تاکید بر گستردگی و فراگیری حکم برای همه مصادیق، به جهت ، دعا

، رحمت خدا بنده دیدتربیکار از رحمت الهی محروم نیست هاگنی هبنابراین وقتی بند ؛کندیخود را از بنده بدکار نیز دریغ نم

 گیرد. دربرمینیز کار را هاغیر گن
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، «کلّ»( واژگان 111: 1400)عاملی، «. نحو: اشتریت العبد كلخهو لو حكماً، و جمیع و عامخة لغیره من ذي أجزاء یصحخ افتراقها و كلخ » (3

شان داشته باشد؛ ند که متبوعشان اجزایی همراه با امکان جداسازیآیشمار میزمانی از الفاظ تاکید معنوی به« عامّة»و « جمیع»

« جاء القوم کلخهم»در افتراقِ حسیّ، تاکید با این سه لفظ درست است، مانند  .تواند باشداین افتراق به دو گونه حسیّ و حکمی می

که جداسازی حسیّ اجزای بدن عبد شدنی نیست، ولی افتراق حکمی امکان دارد « اشتریت العبد کلخه»ولی در افتراقِ حکمی، مانند 

توان اجزای بدن عبد را خرید و فروش کرد، حکم روشن نیست و محتمل است که حکمِ صحّتِ تأکید، این و به لحاظ فقهی می

 به روشنی بیانگرفته، تا بهره« و لو حکماً » وب وصلیه با عبارتاسلرو شیخ بهایی در بیان این مطلب از فرض را شامل نشود، ازاین

درنتیجه،  نیز، خواهد شد؛متبوعی که اجزای قابل افتراق حکمی دارد  شاملکند که حکمِ صحّتِ تاکید، حکمی عمومی است و 

 را نیز شامل خواهد شد. یعنی متبوعی که امکان افتراق حسی دارد مصداق آشکار 

 در قرآن کریم. اسلوب وصليه 6

گفتنی در آن، اسلوب وصلیه است.  برجستههای ادبی تاراز ساخیکی ، و است های بلاغی و ادبیقرآن کریم سرشار از آرایه

این ی در بیشترکاربرد وصلیه « إن»وصلیه نسبت به « لو»است با بررسی آماری آیات و با توجه به شرائط تحقق اسلوب وصلیه، 

« إن»وصلیه در قرآن کریم پرداخته و سپس به بررسی « لو»، نخست به بررسی کاربرد و کارکرد رونازای؛ دارد کتاب آسمانی

 پردازیم.میوصلیه 

 وصليه « لو.»1.6

رساند. در برخی موارد، این کلمه در میگوناگونی به کار رفته و معانی متنوعی را های در قرآن کریم در ساخت« لو»

« لو»باشد. اما در بسیاری از موارد دیگر میبا اسلوب وصلیه سازگار است و شرایط این اسلوب را دارا ساختارهایی به کار رفته که 

ی از هر دو کاربرد در آیات قرآن کریم هایدر ساختارهایی به کار رفته که با این اسلوب تطابق ندارد. در ادامه به بررسی نمونه

 مه در بیان معانی مختلف دست یابیم.تری از نقش این کلپردازیم تا به درک ژرفمی

 سوره بقره 221. آیه 1.1.6

قطعاً کنیز باایمان از زن آزاد مشرک بهتر است، هرچند ]زیبایى، مال و موقعیت او[  »؛ وَ لَأَمَةٌ مُؤْمِنَةٌ خَیٌر مِنْ مُشْركَِةٍ وَ لَوْ أعَْجَبَتْكُمْ 

 .«شما را به شگفتی آورد

: خواهد بود تقدیر آن چنینبر این اساس و  .برای عطف بر محذوف است« واو» و ،این آیه وصلیهدر « لو»ابوحیان  از دیدگاه

گیرد و جمله گونه موارد، تمام حالات را دربرمیدر این« لو»و « و لو فی هذه الحال لأمة مؤمنة خیر من مشرکة على کل حال»

در را « لو»نیز ( ابن عاشور 418: 2ق، 1420ابوحیان، ر.ک: ). «در این اسلوب، منافی جمله محذوف پیش از آن است« لو»پس از 

تاکید بر شمول و گستردگی حکم برای همه حالات، و زدودن احتمال محدودیت  آن را معنایی وصلیه دانسته و کارکرداین آیه 

ر از مسلمان پنداشته شوند، داند که در حالاتی که شاید کنیزان مشرک برتآگاه کردن مخا ب به این نکته میدر آن، در راستای 

 (344: 2ق، 1420دارد.)ابن عاشور،  برتریباز هم ازدواج با کنیزان مسلمان 

 سوره لقمان 21. آیه 2.1.6

 :«آیا هرچند شیطان آنان را به سوى عذاب سوزان فراخواند»؛ عَذابِ السَّعیر أَ وَ لَوْ كانَ الشَّیطانُ یدْعُوهُمْ إِلى

دانسته و آیه را  یهرا از گونه حالیه و جمله پس از آن را جمله حال« واو»خود  دیدگاهآیه بر اساس زمخشری در تفسیر این  

: 3ق، 1407زمخشری، «.)أَ یتبعونهم وَ لَوْ كانَ الشَّیطانُ یدْعُوهُمْ أي: فی حال دعاء الشیطان إياهم إلى العذاب»چنین تفسیر کرده است: 

أیتبعونهم لو لم یكن »: در نظر گرفته است را عطف بر محذوف دانسته و تقدیر آیه را چنین« ووا»و  را وصلیه« لو»( آلوسی نیز 499
تاکید بر اسلوب وصلیه در این آیه،  معنایی ( کارکرد93: 11ق، 1415آلوسی، «.)الشیطان یدعوهم الى العذاب و لو كان یدعوهم إلیه

ه معاندان از شیطان است و اینکه آنان همواره از شیطان تبعیت تبیین پیروی کورکورانفراگیری حکم در همه حالات به جهت 

آور با ذکر حالتی از پیروی از شیطان که بسیار شگفت . بر این اساس،کنند، گرچه او آنان را به سوی آتش سوزان فراخواندمی

 شود.می بیاناست، دنباله روی معاندان از شیطان با تاکیدی بیشتر 
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 لسوره انفا 23. آیه3.1.6

ُ فیهِمْ خَیراً لَأَسَْْعَهُمْ وَ لَوْ أَسَْْعَهُمْ لتََوَلَّوْا وَ هُمْ مُ   : عْرضُِونَ وَ لَوْ عَلِمَ اللََّّ

این کاربست  ذکر شده، و همانگونه که پیشتر گذشت،« لو»شرائط تحقق اسلوب وصلیه در این آیه وجود ندارد؛ زیرا جواب 

. قطعا وصلیه نیست -مانند این آیه-در آیاتی که در آنها جزاء ذکر شده « لو»بنابراین باشد؛ می اسلوب منوط به عدم یادکرد جزاء

ق، 1420ی آیه، شر یه دانسته که برای افاده انتفاء شرط و جزاء ذکر شده است. )ابن عاشور، را در هر دو فقره« لو»ابن عاشور 

 ( 62، ص 9ج

 سوره بقره 103. آیه 4.1.6

 :اللََِّّ خَیٌر لَوْ كانوُا یعْلَمُونلَمَثوُبةٌَ مِنْ عِنْدِ 

 ،کاربست اسلوب وصلیهذکر نشده و « واو»، به دلیل آن که پیش از آن «لو»در این آیه، با وجود عدم ذکر صریح جزاء برای 

ا یوَدُّ رُبَ باشد. در آیه شر یه است و جزاء آن مقدر می« لو»را وصلیه دانست و « لو»توان است، نمی« واو»مشروط به ذکر شدن 
 را وصلیه دانست.« لو»توان نیز به همین دلیل نمی (2)حجر: الَّذینَ كَفَرُوا لَوْ كانوُا مُسْلِمينَ 

 وصليه « إن. »2.6

است و در ایجاد ارتباط معنایی بین اجزای جمله و انتقال مفاهیم پیچیده  در قرآن کریمیکی از حروف مهم و پرکاربرد « إن»

فراوان به کار )مخفّف از ثقیله( نفی و تاکید، کند. این حرف در قرآن کریم در معانی: شرطمهمی ایفا میبه مخا ب، نقش بسیار 

« إن»در آیات و در نظر گرفتن شرو ی که برای تحقق اسلوب وصلیه وجود دارد، کاربرد « إن»رفته است. با بررسی تطبیقی 

با توجه به تحقق و یا عدم تحقق « إن»پرکاربرد  هایدول زیر، ساختوصلیه نسبت به سایر کاربردهای آن بسیار کمتر است. در ج

 اسلوب وصلیه بررسی شده است: 

 در قرآن کریم « إن»های پرکاربرد ساخت

 علت حکم آیه ساخت شماره 

جمله فعلیه + «+ إن» 1

 جمله فعلیه 

قُلْ للَِّذینَ كَفَرُوا إِنْ یَـنْتَهُوا یُـغْفَرْ لَهمُْ ما قَدْ 
 (38)انفال:  سَلَف

شر یه « إن»

است و وصلیه 

 نیست

پیش « واو»ذکر جزاء و عدم یادکرد 

 «إن»از 

جمله « + إن«+ »واو» 2

 فعلیه+ جمله

شر یه « إن» (85)بقره:  ðتفُادُوهُم وَ إِنْ يََتُْوكُمْ أُسارى

است و وصلیه 

 نیست

 یادکرد جزاء

جمله «+ إن»جمله +  3

 فعلیه

لرَّحْْنِ مِنْكَ إِنْ كُنْتَ تَقِیًّا قالَتْ إِنيخِ أعَُوذُ باِ 
 (18)مريم: 

شر یه « إن»

است و وصلیه 

 نیست

 «إن»عدم ذکر واو پیش از 

جمله « + إن« + »لام»   4

 فعلیه+ جمله

أَنْْانا مِنْ هذِهِ لنََكُونَنَّ مِنَ الشَّاكِرینَ  لئَِنْ 
 (63)انعام: 

 

شر یه « إن»

است و وصلیه 

 نیست

 ذکر جزاء 

«+ إن« + »لام«+ »واو»  5

 جمله فعلیه+ جمله

سَبیلِ اللََِّّ أوَْ مُتُّمْ لَمَغْفِرَةٌ مِنَ  وَ لئَِنْ قتُِلْتُمْ في
)آل عمران:  اللََِّّ وَ رَحَْْةٌ خَیْرٌ مَِّا يََْمَعُون

157) 

شر یه « إن»

است و وصلیه 

 نیست

 ذکر جزاء

جمله فعلیه همراه «+ إن» 6

 «إلا»با 
نافیه « إن» (107)توبه:  إِلاَّ الحُْسْنى إِنْ أرََدْنا

است و وصلیه 

 نیست

 « إن»عدم یادکرد واو پیش از 
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« + إن« + »واو»جمله+  7

« لام»جمله همراه با 

 مفتوح

 وَ إِنْ كُنْتُمْ مِنْ قَـبْلِهِ  وَ اذكُْرُوهُ كَما هَداكُمْ 
 (198لَمِنَ الضَّالخِيَن )بقره: 

 

مخففه از « إن»

ثقیله است و 

 وصلیه نیست

 «إن»مفتوح پس از « لام»وجود 
 

جمله « + إن»جمله+  8

 مفتوح« لام»همراه با 

 قالُوا إِنْ هذانِ لَساحِران
 (63)طه: 

مخففه از « إن»

ثقیله است و 

 وصلیه نیست

و « إن»عدم یادکرد واو پیش از 

 «إن»مفتوح پس از « لام»وجود 
 

«+ إن« + »واو»جمله +  9

« لام»جمله همراه با 

 مکسور

وَ قَدْ مَكَرُوا مَكْرَهُمْ وَ عِنْدَ اللََِّّ مَكْرُهُمْ وَ 
إِنْ كانَ مَكْرُهُمْ لتَِزُولَ مِنْهُ الْْبِالُ )ابراهیم: 

46) 

وصلیه بودن  

 محتمل است
 وصلیه« إن»وجود شرائط 

و عدم « إن»)یادکرد واو پیش از 

 مفتوح (« لام»و   ذکر جزاء

در « إن»در آن وجود دارد، پرداخته و سپس برخی از آیاتی که « إن»در ادامه، به تحلیل نمونه نهم که احتمال وصلیه بودن 

 کنیم.میآنها وصلیه نیست را بررسی 

 

 سوره ابراهيم  46آیه 

 :لتَِزُولَ مِنْهُ الْْبِالُ وَ قَدْ مَكَرُوا مَكْرَهُمْ وَ عِنْدَ اللََِّّ مَكْرُهُمْ وَ إِنْ كانَ مَكْرُهُمْ 

بر  بق  - به عنوان یک دیدگاه« إن»وصلیه بودن  به همین خا ر، وجود دارد؛تحقق اسلوب وصلیه  گانههدر این آیه شروط س

 بر دو گونه قرائت شده:« لتزول»از سوی برخی مفسران مطرح شده است. توضیح آنکه واژه  -قرائت مشهور قراء

( بر  بق این 336: 1ق،  1427قرائت کرده است. )ابن خالویه، « لتََزُولُ »ع فعل مضارع: کسائی واژه را و رف« لام»( به فتحِ 1

نفی « إن»تأکید از « إن»مفتوح پس از آن در راستای جداسازی « لام»و است برای تأکید )مخفّف از ثقیله( « إن»قرائت، قطعا 

و به تحقیق، »لامه  با بائی بر  بق این قرائت آیه را چنین معنا نموده: ذکر شده و هدف آیه، بیان شدّت نیرنگ کافران است. ع

 ( 85: 12ق،  1417) با بایی،«. کَندها را از جاى برمىای بود که کوهمکر ایشان از نظر عظمت به اندازه

ق،  1427است.)ابن خالویه، قرائت شده « لتَِزُولَ »ها، و نصب فعل مضارع: جز قرائت کسائی، در همه قرائت« لام»( به کسرِ 2

 ( بر پایه این قرائت، دو دیدگاه مطرح شده: 336: 1

کار به« إلاّ»نافیه پیش از « إن»گرچه معمولا اجحود و « لام»یِ منفی، «کان»پس از « لام»به معنای نفی است و « إن»أ. 

نافیه بودن  .(25)جن:  ي أَ قَریبٌ ما تُوعَدُونَ أمَْ يََْعَلُ لَهُ رَبّخِ أمََداً قُلْ إِنْ أدَْر همانند آیه  رودمیبه کار نیز « إلّا»رود ولی گاهی بدون می

( ابن عاشور این دیدگاه را برگزیده و بر 125: 7ق، 1414کند. )سمین، نیز تایید می« ما کان مکرهم» را قرائت ابن مسعود:« إن»

ه مکر ایشان هرگز نخواهد توانست پیامبر و مسلمانان را که داند و اینکاساس آن، هدف آیه را تحقیر مکر و خدعه کافران می

 (270: 12ق، 1420ناپذیر هستند، از بین ببرد و با ل سازد. )ابن عاشور،هاى پابرجا و زوالمانند کوه

صلیه، و« إن»جمله همراه با »وصلیه است. أبوالسعود این دیدگاه را انتخاب کرده و در تبیین آن چنین نوشته است: « إن»ب. 

ها ای نیرومند باشد که کوهاست: مجازات مکر آنان نزد خداست چه مکر آنان به درجه ای مقدّر و معنای آیه چنینعطف بر جمله

در این مقام، حذفی شایع و با هدف فهماندن این مطلب است که « علیهمعطوف»را نابود کند یا به این اندازه نرسد. حذف جمله 

همین نکته، حکمت کاربست و  .، هنگام عدم آن مانع، وجود خواهد داشتدیدتربیمانعی قوی وجود دارد  اگر حکم به هنگام وجود

 (85: 5ق، 1388أبو السعود، «.)وصلیه و تاکید پنهان در آن است« إن»

برایتان »را به عنوان قول نخست ذکر، و بر اساس آن، آیه را چنین تفسیر کرده است: « إن»علامه  با بایی وصلیه بودن  

اینکه  از کار بردند، غافلچینى و مکر بهآنکه آنان آنچه در توانشان بود، در نقشهمعلوم شد که ما چه رفتاری با آنها کردیم و حال

و تقدیر آیه را بر  بق دیدگاه جنزی « بردها را از میان مىبود که کوه قدری عظیمخدا به مکرشان احا ه دارد، هرچند مکرشان به
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ة اللَّخ محیط بكرهم عالم به قادر على دفعه إن كان مكرهم»دانسته:  چنین ة و إن كان على هذه الشدخ ؛ خدا به مکر ایشان محیط دون هذه الشدخ

است؛ هم از آن خبر دارد، هم به دفع آن تواناست؛ چه مکر آنان اندک باشد یا به این اندازه از قدرت برسد که سبب از میان رفتن 

 ( 85: 12ق،  1417) با بایی، «.ها شودکوه

. به دیگر بر  بق این دیدگاه، هدف از کاربست اسلوب وصلیه بیان فراگیری قدرت و اراده الهی در همه حالات و مصادیق است

ر حالتی بنابراین با ذک ؛ها را از میان ببردای باشد که کوهخداوند با مکر معاندان مقابله خواهد کرد هرچند مکرشان به اندازه سخن،

  شود.و در ذهن مخا بان تثبیت می قرار گرفته تاکیدمورد رسد، اراده و قدرت الهی از مکر و خدعه که بسیار بعید به نظر می

مطرح گردیده و بر  بق هر « إن»در آیه مذکور سه دیدگاه )وصلیه، نافیه، مخففه( در  با توضیح یاد شده معلوم شد که

نسبت به احتمالات دیگر، با هدف این آیه « إن»رسد وصلیه بودن به نظر میرقم خواهد خورد.  احتمال معنا و تفسیری متمایز

 ، سازگاری بیشتری دارد.بیان فراگیری قدرت و اراده الهی در همه حالات و مصادیق استکه 

 مریمسوره  18آیه  .2.2.6

 قالَتْ إِنيخِ أعَُوذُ بِالرَّحْْنِ مِنْكَ إِنْ كُنْتَ تَقِیًّا:
وصلیه نیست؛ زیرا اگر چه جزائی برای آن در آیه نیست ولی از آنجا که پیش از « إن»توان گفت که در این آیه میبی تردید 

را در آیه، « إن»واو ذکر نشده؛ بنابراین یکی از شروط تحقق اسلوب وصلیه در این آیه وجود ندارد؛ از همین رو ابن عاشور « إن»

 (283، ص 16ق، ج1420نسته است. )ابن عاشور، شر یه و جزاء شرط را مقدر دا

 سوره بقره 198آیه  .3.2.6

 وَ اذكُْرُوهُ كَما هَداكُمْ وَ إِنْ كُنْتُمْ مِنْ قَـبْلِهِ لَمِنَ الضَّالخِيَن:
نشانه مخففه بودن مفتوح « لام»مفتوح پس از آن است؛ چرا که ذکر « لام»ذکر نشدن لزوم  ،وصلیه« إن»یکی از شروط 

مفتوح را نشانه آن دانسته « لام». آلوسی در تفسیر این آیه وجود به یقین وصلیه نخواهد بوددر این آیه « إن»رو این؛ ازاست« إن»

( 484، ص 1ق، ج1415مخففه از ثقیله است و اسم آن حذف شده و عمل نحوی آن نیز مهمل گشته است. )آلوسی، « إن»که 

مفتوح، احتمال وصلیه « لام»( نیز به علت ذکر 102)اعراف:  لِأَكْثَرهِِمْ مِنْ عَهْدٍ وَ إِنْ وَجَدْنا أَكْثَرَهُمْ لفَاسِقِينَ وَ ما وَجَدْنا در آیه  کهچنانهم

مخففه مطرح کرده است. )ابن هشام، « إن»ابن هشام انصاری این آیه را به عنوان مصداقی برای  رواینازبودن منتفی است؛ 

 ( 25، ص 1ق، ج1410

 سوره بقره 85آیه  .4.2.6

ثِْْ وَ الْعُدْوانِ وَ إِنْ يََْتُوكُمْ أُسارى  تفُادُوهُم: تَظاهَرُونَ عَلَیْهِمْ بِالِْْ
در آیاتی که در آنها جزاء ذکر شده « إن»بنابراین ؛ کاربست اسلوب وصلیه منوط به عدم یادکرد جزاء پس از این اسلوب است

و جزاء آن فعل « يََتُْوكُمْ »در این آیه شر یه است که شرط آن فعل « إن»ن قبیل است و . آیه یاد شده از ایقطعا وصلیه نیست

در آیه  کهچنان( هم287، ص 1ق، ج 1414مجزوم شده است. )ر.ک: سمین، « إن»باشد که هر دو فعل به واسطه می« تفُادُوهُم»

 نیز به علت ذکر جزاء، احتمال وصلیه بودن منتفی است. (38)انفال:  سَلَفقُلْ للَِّذینَ كَفَرُوا إِنْ یَـنْتَهُوا یُـغْفَرْ لَهمُْ ما قَدْ 
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 . نتيجه 7
معنایی آن مورد کارکرد اسلوب وصلیه پرداخته شد و های اساسی پیرامون ماهیت نحوی دیدگاهبه واکاوی در پژوهش حاضر 

وان می ت. مهمترین دستاوردهای این نوشتار را شدتحلیل بررسی و  در قرآن کریم این اسلوب کاربستو بازشناسی قرار گرفت 

 در موارد زیر بیان کرد:

را برای « واو»های متعددی که درباره ترکیب نحوی اسلوب وصلیه مطرح شده است، دیدگاه جنزی که . در میان دیدگاه1

میان نحویان یافته و معمولا  داند، مقبولیت بیشتری درای مقدر و منافی آن میعطف، و جمله پس از آن را معطوف بر جمله

 شود.اسلوب وصلیه بر اساس آن ترکیب نحوی می

اند، شرط باقی مانده و ساختار در اسلوب وصلیه، بر  بق دیدگاه کسانی که معتقدند این دو حرف بر معنا« لو»و « إن. »2

ر این باورند که این دو حرف در این اسلوب شر یه به شمار خواهند آمد اما، برپایه نگره کسانی که ب« لو»و « إن»مصداقی برای 

 ، خواهد بود. نحویهای شده در کتاباند، اسلوب وصلیه قسمی جداگانه و متمایز از اقسام یادشرط خارج شده و ساختار از معنا

ه در است و در راستای زدودن شبهه فراگیر نبودن حکمِ یاد شد شمولی -اسلوب وصلیه کارکردی دفعی معنایی. کارکرد 3

رود و درنتیجه با استفاده از این اسلوب، حکم یاد کار میتعمیم و شمول حکم برای همه مصادیق و در همه حالات به بیانکلام و 

  .شودشده در کلام با تاکید بیشتری فهمانده می

« لام»لزوم ذکر نشدن ، و «لو»و  «إن»پیش از « واو» بق نظر مشهور، مشروط به ذکر شدن کاربست اسلوب وصلیه بر . 4

« إن» نسبت به« لو»در قرآن کریم، اسلوب وصلیه با حرف باشد. با توجه به این شروط، دو حرف می جزاء پس از اینو مفتوح 

 .بازتاب یافته است به روشنی در قرآن کریمشمولی این اسلوب در هر دو حرف، -کاربرد بیشتری دارد اما کارکرد دفعی
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 منابع. 8

 قرآن کریم*

 .هدار الکتب العلمی :، بیروتإعراب القراءات السبع و عللهاق، 1427 .حمد بن نصرأبن خالویه، محمد بن [ا1]

 للنشر. هالدار التونسی :تونس .التحریر و التنویر ،ق1420 .ابن عاشور، محمد بن  اهر[2]

أبو السعود = إرشاد العقل السليم إلى مزایا الکتاب تفسير ق، 1388 .أبو السعود عمادی، محمد بن محمد بن مصطفى[3]

 دار إحیاء التراث العربی.  :بیروت .الکریم

 الصادق.  هموسس :تهران .هشرح الرضی على الکافي ،1384. استر آبادى، رضی الدین محمد بن حسن[4]

 دار الفکر.  :بیروت .البحر المحيط فى التفسير ق، 1420. اندلسى، ابو حیان محمد بن یوسف[5]

 کتابخانه آیت الله مرعشی. :قم .مغنی اللبيب عن کتب الأعاریبق، 1410. انصاری، عبد الله بن یوسف[6]

 . هدارالکتب العلمی :بیروت .روح المعانى فى تفسير القرآن العظیق،  1415 .آلوسى، سید محمود[7]

 موسسه نشر اسلامی. :قم .عبدالله یزدی حاشيه ملاتهذیب المنطق همراه با ق، 1415. تفتازانی، مسعود بن عمر[8]

 داوری.  همکتب :قم .ق، مطول1416. ----------------[9]

القاضى و  هالشهاب على تفسير البيضاوی = عنای هحاشي ق،1417. خفاجی، شهاب الدین أحمد بن محمد بن عمر[10]

 دار صادر. :بیروت .الراضی علی تفسير البيضاوی هکفای

 . التاریخ العربی همؤسس :بیروت .شرح الدمامينی على مغنی اللبيبق، 1428. بکربىأدمامینى، محمد بن [11]

 دار الکتاب العربی. :بیروت . الکشاّف عن حقایق غوامض التنزیلق،  1407. زمخشرى، محمود بن عمر[12]

 .هدار الکتب العلمی :بیروت .المکنونالدرّ المصون فی علوم الکتاب  ق،1414. سمین حلبی، احمد بن یوسف[13]

 أعلمی. همؤسس :بیروت .الکتابق، 1410 .سیبویه، عمرو بن عثمان بن قنبر[14]

 دار العلم. :قم .فی الصرف و النحو همبادی العربي، 1387. شرتونی، رشید[15]

 .هحیدری همطبع :نجف .جامع الأخباربى تا، . شعیری، محمد بن محمد[16]

 .هدار الکتب العلمی :بیروت .الصبان على شرح الأشمونى هحاشيق،  1417 .بن علی صبان، محمد[17]

 دفتر انتشارات اسلامى. :قم .الميزان فى تفسير القرآن ق، 1417.  با بایى، سید محمد حسین[18]

 نور معارف. :قم .، سید علی خاتمیهالفوائد الصمدی، 1400. حسینعاملی، محمد بن[19]

 سازمان انتشارات وزارت ارشاد اسلامى. :تهران .تفسير فرات کوفىق، 1410.فرات بن ابراهیمفرات کوفى، [20]

 .انتشارات هجرت :قم .المصباح المنير فى غریب الشرح الکبير، ق1414. فیومى، احمد بن محمد[21]
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، «کاربردهای آن در قرآن کریمو « لو»بلاغی حرف  -بررسی ساختار نحوی». قائمی و قتالی، مرتضی و سید محمود[22]

 .154 -130 .1. ش1392. قرآنی -فصلنامه پژوهش های ادبی

 .83 – 72 .2. ش1373. نشریه بینات ،«مترجمان و لغزش در فهم معنای إن». کریمی نیا، مرتضی[23]

 ذوی القربی. :قم .هفی شرح الفوائد الصمدی هالحدائق الندیق، 1431. خانمدنی، سید علی[24]

 دفتر انتشارات اسلامى. :قم .)ع(سيد الساجدین هریاض السالکين فی شرح صحيف، ق1409. -------------[25]

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  


